
Sotin 260 Sotin 270

Geeignet für die 

Entfernung von (so exakt 

wie möglich):

Removes deposits like:

Schwefel (=Odierungsmittel), 

Ansaugluft, Kristalline, salpetrige und 

Salpetersäuren

Sulphur (=odour agent), intake aire, 

crystalline,  nitrous acid and nitric acid

Schwefel (=Odierungsmittel), 

Ansaugluft, Kristalline, salpetrige und 

Salpetersäuren

Sulphur (=odour agent), intake aire, 

crystalline,  nitrous acid and nitric acid

Geeignet für folgendes 

Material der 

Brennkammer:

Suitable for the following 

type of material of the 

heat exchanger:

Aluminium-Silizium

Aluminium-silicon

Gasbrennwertgeräte aus Edelstahl

gasfired condenisng boilers made of 

stainless steel

pH-Wert des Produkts:

The pH of the product:
1 1

Empfohlene Einwirkzeit 

des Produkts:

Recommended contact 

time of the cleaner:

5 - 15 Minuten

5 - 15 minutes

5 - 15 Minuten, je nach Stärke der 

Ablagerungen

5-15 minutes, depending on the 

intensity of the deposits

Empfohlene Methode der 

Abreinigung:

Recommended method of 

cleaning up the residues:

Sotin 260 satt auf die verschmutzten Oberflächen 

aufbringen. Die Reinigungslösung 5-15 Minuten 

einwirken lassen. Das Reinigungsmittel

darf nicht eintrocknen. Wir empfehlen bei 

Radialwärmetauschern den Einsatz unseres 

Brennkammer-Reinigungssets

WTF 1. Auf jeden Fall muß die Brennkammer nach 

der Anwendung, zwecks Neutralisation der 

Oberflächen, gründlich mit Wasser nachgespült

werden. Falls möglich, den Reinigungsvorgang mit

der, vom Hersteller zur Verfügung gestellten 

Reinigungshilfe, mechanisch unterstützen.

Application: Apply Sotin 260 thoroughly on the 

contaminated surfaces, using a chemically 

resistant pressure sprayer, for example Sotin 

pressure sprayer J2 or J5. Allow the cleaning 

solution to work in for 5 – 15 minutes. The 

cleaning agent may not dry. For radial heat 

exchangers, we recommend the use of our 

cleaning kit for combustion chambers WTF 1. In 

any event, in order to neutralise the surfaces, the 

combustion chamber must be rinsed thoroughly 

with water after application. 

If possible, mechanically assist the cleaning 

process with the cleaning aid provided by the 

manufacturer.

Anwendung:

Sotin 270 auf die verschmutzten Oberflächen

satt unter Verwendung eines

chemiebeständigen Drucksprayers (z.B.

Drucksprayer Sotin J3 Art.-Nr. 910-1010)

aufsprühen. Die Reinigungslösung

ca. 5 - 15 Minuten einwirken lassen.

Grundsätzlich muss die Brennkammer

nach der Anwendung gründlich mit

Wasser nachgespült werden. 

Wir empfehlen bei Radialwärmetauschern den

Einsatz unseres Brennkammer-Reinigungssets

WTF 1.

Zur Oberflächenneutralisation empfehlen

wir, die abgereinigten Flächen mit

Sotin 216 Oberflächenneutralisator gut

zu benetzen und im Anschluss mit

klarem Wasser abzuspülen.

Application:

Abundantly spray Sotin 270 on the contaminated 

surfaces, using a chemically resistent pressure sprayer 

(for example pressure sprayer Sotin J3,  Article no. 910-

1010)  Allow the cleaning solution to work in for approx. 

5 - 15 minutes. After application, the combustion 

chamber must always be thoroughly rinsed with water. 

For radial heat exchangers, we recommend the use of 

our cleaning kit for combustion chambers WTF 1.

For the neutralisation of surfaces, we recommend to 

wet the cleaned areas well with neutraliser Sotin 216 

and then rinse with

clear water.
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Der Brennstoff, für 

welchen das Produkt 

geeignet ist:

The fuel that the product is 

suitable for (gas, oil...)

Gas

gas

Gas

gas

Kann das Produkt während 

dem laufenden Betrieb des 

Boilers eingesetzt werden?

Can the product be used 

with the boiler running?

Nein

no

Nein

no

Die Aufmachung, in der 

das Produkt geliefert wird 

(Handsprayflasche etc):

The format that the 

product comes in (spray 

bottle etc.):

500 ml Spritzflasche

5 ltr Kanister

500 ml squeeze bottle

5 ltr canister

1 ltr Flasche

5 ltr Kanister

1 ltr bottle

5 ltr canister
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